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	津波に注意してください
	ဆူနာမီကို သတိပြုပါ

	
	日本では、地震による津波が来る場合に、テレビ、ラジオ、エリアメールなどで【津波注意報】や【津波警報】が出されます。
【津波注意報】【津波警報】が出たら、海や川に近づいてはいけません。
【津波注意報】がでたら海の中や海の近くにいるときは急いで海から逃げてください。
【津波警報】が出たら急いで海から遠くて高いところへ逃げてください。
津波はなんども来るので、津波が来ないとわかるまで、海には近づかないでください。
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